
En avant blonde, t’as le coeur tendre, 

viens donc m’apprendre à bien danser. 

 

En avant brune, fais ma fortune, 

tu vas m’apprendre à bien valser. 
 

******* 
 

En avant noire, reine de la foire, 

viens donc m’apprendre à bien chanter. 

 

En avant rousse, tu es si douce, 

tu vas m’apprendre à écouter. 
 

******* 
 

En avant grise, tu aimes la brise, 

viens donc m’apprendre à bien rêver. 

 

En avant blanche, tu es bien franche,  

tu vas m’apprendre à bien aimer. 
 

 
 

En avant blonde   M: Trad. / Frankreich und Louisiana, USA  
T: Trad. (1.-2. Strophe) / Matthias Gerber, Karin Jana Beck (3.-6. Strophe) 
 

Vorwärts Blondhaarige, du hast ein zärtliches Herz. Komm doch und lehre mich gut zu tanzen. 
Vorwärts Braune, bringe mir Glück. Du wirst mich lehren, gut Walzer zu tanzen. 
 

Vorwärts Schwarze, Königin des Jahrmarktes, komm doch und lehre mich gut zu singen. 
Vorwärts Rote, du bist so zart. Du wirst mich lehren zu lauschen. 
 

Vorwärts Grauhaarige, du liebst das Lüftchen. Komm doch und lehre mich gut zu träumen. 
Vorwärts Weisse, du bist so aufrichtig und frei. Du wirst mich lehren gut zu lieben.  
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